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  Предговор


  Широко разпространено е убеждението, че по-голямо благоденствие както за индивидите, така и за народите може да се постигне с осъществяването на политическо и социално преустройство. Това не може да е вярно, ако хората, съставляващи една нация, не следват моралните добродетели. По-добрите закони и социални условия винаги ще са следствие от по-висшето морално осъзнаване на индивидите, които изграждат една общност, но никой закон не може да осигури благоденствие – нито може да предотврати падението – на човек или народ, изоставил стремежа към добродетелите и практикуването им.


  Моралните качества са основата и опората на благоденствието, тъй като те са душата на величието. Те са вечни и изграждат всичко трайно, което човекът е създал. Без тях няма сила, стабилност, нито реалност, а само ефимерни сънища. Открием ли моралните принципи, значи сме намерили благоденствието, величието, истината – затова сме силни, смели, радостни и свободни.


  Джеймс Алън


  Осемте стълба


  Благоденствието почива върху нравствена основа. Популярно е обратното схващане – че то се гради на неморална основа, тоест на мошеничество, хитрост, измама и алчност. Често можем да чуем иначе интелигентен човек да заяви: “В бизнеса не можеш да успееш, ако не си безчестен.” По този начин той смята преуспяването – което е нещо добро, за последствие от непочтеността – която е нещо лошо. Подобно твърдение е повърхностно, несериозно и разкрива пълно непознаване на нравствената причинно-следствена връзка и ограничено разбиране за житейските факти. Това е като да сееш отровен блян, а да береш спанак, или да строиш тухлена къща върху мочурище – неща, невъзможни в естествения причинно-следствен ред, които не бива дори да опитваме да правим. Духовният или нравствен ред не е по-различен в своя принцип, а само в същността си. Един закон действа както за невидимите неща – мисли и дела, така и за видимите – природните явления. Човек вижда процесите в природата и действа в съгласие с тях, но като не вижда духовните процеси, той приема, че те не съществуват и затова не действа в хармония с тях.


  И все пак тези духовни процеси са прости и сигурни като природните. Същите тези естествени механизми се проявяват и в света на ума. Всички притчи и много от словата на великите учители имат за цел да илюстрират този факт. Естественият свят е видимото проявление на менталния. Видимото е огледалото на невидимото. Горната половина на кръга по нищо не се различава от долната, просто сферичността е обърната. Материалното и менталното не са две отделни дъги във вселената, а двете половини на пълен кръг. Естественото и духовното не са във вечна вражда, а в истинския ред на вселената те са във вечна единност. Неестественото – злоупотребата с функция и умение – е мястото, където се поражда разделение, където човек бива изтръгнат, с цената на много страдания, от съвършения кръг. Всеки процес в света на материята е и процес в света на ума. Всеки природен закон има своето духовно съответствие.


  Вземете който и да е естествен обект и ако търсите правилно, ще откриете неговите фундаментални процеси в менталната сфера. Представете си например поникването на семето, неговото израстване и кулминиране в цвете – и после пак към семето. Това представлява и менталният процес. Мислите са семена, които, попадайки в почвата на ума, покълнват и се развиват, докато разцъфтят под формата на дела – добри и лоши, възхитителни и глупави, в зависимост от природата им – и завършат като мисловни семена, които отново ще бъдат посети в други умове. Учителят е сеяч, духовен агроном; докато онзи, който учи сам себе си, е мъдрият стопанин на своята собствена умствена земя. Израстването на мисълта е като развитието на растението. Семето трябва да бъде посято в определен сезон, след което е нужно време, за да се развие напълно до растението на познанието и цветето на мъдростта.


  Докато пиша това, спирам и поглеждам през прозореца на кабинета си – на стотина метра има високо дърво, на върха на което една склонна към рискове врана е построила първото си гнездо. Духа силен североизточен вятър, който люшка свирепо горната част на дървото – и все пак за деликатното творение от клонки и влакънца няма опасност и майката, която мъти яйцата, не се бои от бурята. Защо това е така? Защото птицата инстинктивно е построила гнездото си в хармония с принципите, които гарантират максимална сила и сигурност. Първо, за основа на гнездото се избира чатал на дървото, а не пространство между два отделни клона, така че колкото и силно да се люшка върхът, основата на гнездото да не се размества и структурата му да не се нарушава. Второ, направата му следва кръгообразен план, за да се осигури възможно най-голямо съпротивление на всеки външен натиск и вътрешна компактност, в съответствие с предназначението му. Така каквато и буря да бушува, птиците са на сигурно и удобно място.


  Въпреки че тук използваме за пример нещо много простичко и обикновено, в стриктността, с която неговата структура следва математическия закон, мъдрият човек открива притча за озарението, която го учи, че само когато действа в съгласие с установени принципи, той получава съвършена сигурност, безопасност и мир насред несигурността на събитията и житейските бури.


  Къщата и храмът, построени от човека, са много по-сложни от птичето гнездо, но пак са изградени на основата на математическите принципи, които виждаме навсякъде в природата. Ето как в материалния свят човекът следва универсалните принципи. Той не се опитва да построи сграда в противоречие с геометричните пропорции, защото знае, че подобна постройка ще е несигурна и при първата буря вероятно ще рухне – ако разбира се, не му падне на главата, още докато я строи. В материалното строителство той се подчинява на установените правила на кръга, квадрата и ъгъла и, въоръжен с линеал, отвес и пергел, създава структура, която ще устои и на най-жестоките бури и ще му осигури стабилен подслон и защита.


  Всичко това е много просто, ще каже може би читателят. Да, просто е, защото е вярно и съвършено; толкова вярно, че не допуска и най-лекия компромис, и толкова съвършено, че никой човек не може да го подобри. В своя дълъг опит ние сме усвоили тези закони на материалния свят и сме разбрали, че е разумно да им се подчиняваме. Ето защо и аз се позовах на тях, за да насоча вниманието ви към онези строги принципи в менталния и духовния свят, които са също толкова прости и неизменно верни и съвършени, но които днес разбираме в такава малка степен, че ежедневно ги нарушаваме и така несъзнателно си причиняваме вреда.


  В ума, както и в материята, в мислите, както и в обектите, в делата, както и в естествените процеси съществува установен закон, законова основа, чието съзнателно или несъзнателно игнориране води до катастрофа и поражение. Именно нарушаването поради непознаването на този закон е причина за болката и страданието на света. В материята той е представен като математически; в ума се възприема като нравствен. Математическото и нравственото обаче не са неща отделни и противопоставени – те са просто два аспекта на единно цяло. Строгите математически принципи, на които е подвластна материята, са тялото, чийто дух е етичен; докато вечните нравствени принципи са математическите истини, действащи във вселената на ума. Еднакво невъзможно е да живеем успешно, ако сме изгубили връзка с нравствените принципи, и да градим успешно, докато пренебрегваме математическите принципи. Характерите – също като къщите – са стабилни, само ако имат за основа нравствения закон; и върху него те се изграждат бавно и с труд, с всяка нова постъпка – защото постъпките са тухлите. Бизнесът и всички човешки начинания не са извън този вечен ред и могат да съществуват единствено на здравата опора на съблюдаваните утвърдени закони. За да бъде стабилно и трайно, благоденствието трябва да почива на солидната основа на нравствения принцип и да бъде поддържано от твърдите стълбове на крепкия характер и моралната стойност. Опитът да се ръководи бизнес в противоречие с нравствените закони неизбежно води до един или друг вид катастрофа. Трайно проспериращите в една общност не са мошениците, а надеждните и почтени хора.


  Ние, хората, говорим за “изграждане на бизнес” и наистина бизнесът е свързан с построяване толкова, колкото и тухлената къща или каменната църква – макар процесът да е умствен. Благоденствието, също като къщата, е покрив над главата, който ни осигурява защита и удобство. Покривът предполага опора, а опората изисква основа. И така, покривът на благоденствието има за опора следните осем стълба, “циментирани” в основата на нравствено постоянство:


  1. Енергичност


  2. Пестеливост


  3. Почтеност


  4. Систематичност


  5. Съчувствие


  6. Искреност


  7. Безпристрастност


  8. Себеупование
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